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Před"*"eťern této Smlouvy je závazek lnxerprťż-š LA-vstoupit jako členové orchestru Na 
Fëfľavölú Krumlov 2024. ìxonam5~m `-bdnbí od 7. 2024 do 3. B. 2024 (dále 
Pohıdatek a vytvořit umělecký výkon spoč‹~.~.‹. v živém provedení 
dramatickeho dia, blíže specıfškovaný v ČI. II odst. 1. této Smlouvy (dále "l 
souvislosti poskytnout Pořadaizeli některá opravnťıní výkonu pfáua Výkon Užil fa dále š 
„Llcellıce"}, tn vše za podmínek a v mżsahu dále spec"ìfilı‹ " wømém 

x.. 

2. Předmzëxem tělu Smlouvy je Dale" závazek Pnradčzteìe zapıaut Ir-terpreıovi za wtvøřewi Výkone. 
Článkem VII. teto Smlouvy. a poslu/tıˇıutí Licence Odmànxı V scêułniu 
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lııterˇpretc 
F. Kram ı 

(Ondřej Toman) 
F.MEfldEISSvOhfl-Bárìoldy 
appassionato 
N.A.Mo2aıt . ro  klnìfııWt 8 orchestr A dur K.EnI 

1 Varımìor*-› On An (ìrIgınal Thame Up 1 r 
A )i, Gertıer) 

V_ . 

. Koncer t pro housle 
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ø) 
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*b~.azenÍ tele-sa 
Datum á bas vystoı 
Místa »--/Qtoupeníz 
7kouškv' 

orchestr smyčce - 76553, d "Íe dle partitur 
, '-OBstávka. 36 7. 2024, 19:30. 

.. iízdàrna, Český Krumlov ı ľ  A 

České Bud 
Středa 24. 
Čtvrtek -25 
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český Kruk 
Pàłgk 26. 7. 2024 

uúünkujíci: 

Q 

sal Jihočeské filharmonie 
2024: Q'DO - 13:00 

9;OO - 13:00 
Zárvøckâ jirdúma 

16:00 - 18:00 - generàłní zkouška 

\ 
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9 Vítězové Vııtuosos 4-+- Ondřej Toman, Kateřina Švêıì Ali Lugoš, 
Teo Gebler. Zarma Zaeadna 

.hí  Vodička - housle 

Pete: Valemovlč - 
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lnterprel se ıavazu, '>‹!ì'›šit s- za účelem pťoxfedeı šVýkc-ıu rıo!OI~"J' "*ał€›::81 pro orchestr 
đzrigenta. Pořadatel dodá notu materiál na náslıı du): "í uøravy skızndbetr 

pc Iuúłífskujíclho 

Henryk Wìeniawskìz Variatìorıs On An Ori : 
Michail Mchedelov: Varìations On Pagani: ˇ I ı K 

I Thome OD. 1 
hem 24 Capr i n  š* 

Poradatel 
přestávku 

' I I  ="ˇšë 
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2. Forađatel sl vyhrazuje právo żměnzt čas a místo vystoupení -v navaznostl na změnu programu FK. 
v *nrtm s.m‹*=u vyřımwıì žaža právo zkrátit Čas provedení Wkonıs O płánovanoıı 

jezero orgaıwačnč nutné např J ı ;ledkuneprizn".êho poiasí. Oiakékoliv takové zménè se 
pořadatel Z Interpreta pokud možno S předstihem rom"c-'čżt .vI.*2=J'e 

3. Interpret 
dle tv 

- . zavazuje. ze výkon 
Smlouvy považuje l účast 

|"""'pr- t fle dále zavazuje, že se V 

bude proveden vcelku. Pre doučení pochybnost. se za součást Výkonu 
interpreta na zkouškách dle odst. 1? f) hoto článku Smlouvy. 

rámce příprav FK bude účastní: zko„ıš‹›L‹ konaných v Miste a čase 
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ıerpıatovł pře ` ořarl. ı 

'eso vyl-zcmných umělců. Pokud lo povaha Výišonv. 
S dalším: osobami určenými Pořadałekı-m. Seana: 

dM podınsu této Smlouvy, což interpret svém pm 

ıdulť, 10 Irıterp 
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nebude schopen prüvésł ~ýkorı, zavazuje se łmernrct, jakožto zástupce 
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Interpret se za. zuje, že bude .I .ouvislneıc S pínením této Smlouvy respekzovzz" pak I 

pořadatelem určených osob. lı"fl.ø.-rnret gn wır- „...";tavit. se včas a řšcnà 
místa wstoupe-ní vč zkoušk, ubsrzıızšz Dředepsanè koncertní oblečeni 
konání vstoupě.-. ,z [.r\dcıor/oufdflt-r\ a "dpov§dajšc-' hudební nástroj 

emë (' 1 

Pořadatele nebo 
praven na určené 
ıèónutım k místu 

Pa, veškerých svých závazcích 2. Interpret .+* pcwınêıı ke dn: pá dpı u ta-:tú S"IłOUvy mfonııovď badatele O 

vč' ~-tím stranám, ktęn by mohly zfl-"- -ať K I  zásadně ovlivnit plněná ıćı t C" I(,!Ĺ;\"„'. 
I 

ri  ̀  
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. łnterçret SP 2avazuje,.že V na. 1: mis ı ů př=--1 a. 1 (J&đ‹"""0) měsíce provedeni Výkonu 
dle čr. HI. této Smlouvy nebuıw pas-kyıovat služby totožné nebo obd Výkonu pro třetí 
osoby V oìvuhu ıoo km nd mfsıa prcıvederıf Výkonu dle či H! Ššflfmz vy 

9* 'á= „JJ "ze 

i v  

interpret ~povìnen oznč-m‹' bez zbyt-z~‹.fl -"Id0 obkladu fiúřađatelì flkàkol--. skutečnosti nebo okolnosti, 
Ptëľé by mohly mít vzhnpnost plm= jeho závazky zıreıo Srwlouw, zejména pak le . = - I  

'H 

F:-řadatełi oznámil ia- :měnu 2d'av'›tnÍh›fì stavu, která by S-/OU çxøvahou znemošňovaìa 
provedení Výkonu anebo jin". mimrfiáđnë .fávazny důvod (vt hmm vebcı -.vnžnèho As-oby bìízkě). 
přicìemž tyto důvodyje III[e'D‹"č › povinen do pěti pracovních dní Foradateh daložft, 

›ľ‹\2".. '. 

§82 łntčfpret není bez před. hozıho souhlasu Pc badatele nebojím pewëřenych os. =b oprán. měn ıımožmt xfstuxš 
třetím osobám do pros'or FK vyhrazenych pouze pro Pořadatele, interpreta a jiné účinkující vystııpuficl 
na FK. 

ı al ‹`›F 'n U U 6. Interpret bere 1*v nl, že jiné osoby než Pořadatel v ro* ah ustanovení těl Smlouvy. osoby jím 
výslovně pověře-. z r n  Interpret, nejsou oprávněny poľızovat záznamy nebz- vyobrazení Výkonu 
vrárncl FK. Pro vyloučení pochybnosti se Stanovi, že toto ustanovení se nevztahuje na akreditované 
no".-lnáłe v rozsahu v"'*^nu jejich znravodayıkè činnosti, 

r '  :J 

Interpret je oprávněn na FK prodrat jıflak nabízet jakékoliv zboží či sľážby pouze na zkładě 
předchozího souhlasu Pořadatele. Opfípadfıém záměru :flterpretè 
Interpret zavazuje informovat Pa 

. 

si whtazuge právo vysio-:it S tvkovýrn prodejem rıašoubías, zejména 
sahleđem na skladbu 'Qfiram , "e Pořad.Jt=l~-l 
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badatele Pásemně nejpózděli 30 'dnů před datem konána FK. Po=ad8:ęl 
v případě. kdy by to nebylo možné 

a ta~ové a organizačrfl možnosti Püřadvıłi Iře. V Pr -padá 
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zájem využit R prúdejı pefsorıál Pořadatele ı 

personál a související terhflıcké zatıezpećer - 
V dostatečném předstihu, rıenıozději vs: 
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r ˇ l . m n  irıtemími pravıdlv hudební! ı 

Koušek a vystoupen-* 
tıtvrpreıa (Či ieiřcł ‹.- 
øecıflkovaných v odst . 

Sn náklady vytvoří vhodné podmínky. pro provede-"i Výkonu In 
ie pořadaıełs*-„ıu službu a 

.ıropąrarrıu FK. Poradatel nene Va 

-šlcsa - Interpreta. Po dobu hon 

rámce H ~-ladaı€›1 nenese odpovědnost zz případné škody na nàwo 
nech) zp '  dbalosti nebo půsc vyšší moci 6 za Pflťlrvıı I`-*.ı*łJ'.1>fl~é RE: 

O Sl'í!'(8 L.lV*»* 
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' 

l \ ı  *""'"ptełnž i ı ı ı ‹Ĺ ) u  H_;"**fl›U d üıpadné techmızké [„„"‹.n' 

ıùsleonè oběma stranami p semnè ødsouhla 
ıożadavkům nevyjıâdří. Poraoa" 

** .:*' '"~~I't sdë"='1y Pďadaletì p{"Gnˇ 
. . V ;*ˇ- :zzzoé, že se lmerpreı k ıechˇˇıicI‹ym 

.ıosıufluIe me svých onvykiých staˇıtıarrıu . 
ı 

'EÍıkulısí, kde jsou umístěny šatny kujících (dále jen ,,Pros'‹" 
arity služby po celou. onou konání zkouše 8 koncertu. Intel; 
.gent je povinen prokázat se pře vstupu do těchto pro! 
e vstupu a pohybu v têflhto prostorách. Interpret bere dále 
pobytu v prostoru backstage kdykoli požádán O prokázán 

Ln(Hlú pořadatel se zavazuje, že prostá ı , . 
ıh!:.‹‹.ı.3ge") bude pod dozorem 
htařdy Člen souboru. sólisté i 
bac;kstag"_~ .vsern opra„~ˇ"..ıícím e 
vč-dorflfl ˇ 'může bÝľ bekem -Svet 
ııčıcäčntaız; m, 
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Pro WĚGU 
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ırťtťrpreì bere na vědomi, že Pořadatel nenese Odpnvě-dno-l.° za případná odcizení či 
v urústnru hatkàtagen 

. Pořadatel není povinen hıadıt łnterpfetovi čeho náklady sc 
na a 2 místa provedení Výkonu 

DO'*ì*,I*.\'ìŰŠľı 

ia. a I FK, suž;-)nÉ jvšë~:o 

v. Sêıučinnosx Interpreta V oblasti prúpaızıce FK 

{cìáie 
It 

3 łñteroret se v rámci propagace FK I3\i'dăUjı: ;„o;L.,ı.ıouı dle pokynů Pořadatele rozhovory pm tištěná 
média, on~line média. rozhlas a televize jen .,Mèdìa") a rovněž uděluje Pořadateli oprávněni 
kotlštěrıf svých fotografií vMědiích sv vys.ılá"' fiředfnètnýçh r‹:›'ho*.-of:'ı prostřednictvím ro:h!*ı=- 
Inzurrıetuatelevize.Irıterpreısedález= zujevpr :běhu pmpagačfııkampaně Fkdlepokynù ' 

poskytnout e-mallové či jiné obdobné rozhovory pro Pořadaıťłfi 3 pro Mfidfla 

* 
ı Iši Pflfžzìdcłìf. :‹› 

2. Interpret se zavazuje dodat osobně neb prostřednichďm s-.*[› .ıgerıłury Püřadarełi na wżádäní hr-, 

zbytečného odkladu, nejpozději však do pěti pracovních dnů, :Jodkłady určená* R' ıvropag Ido 

vystoupeni V rámci FK. jako jsou veškeré PR a marketingové m7.\teriaI*,', zejména pak fotografie a I . IP 
a obrazové mareriáłv v kvałitë potřebrıé pro ptfslušrıá Média. Souřáfrípropagaćních materiálů dodaných 
Interpretem bude I krátká textová pozvánka Interpreta na jeho vystoupení v rámci FK, zpracovaná pro 
propagační účely Po*adatr›Ie Int‹lrpr'et se tak zavazuje uveřejnit na svých rzıfìciáíntch Dˇıìınr' kanálech 

í 

h a  
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ıdio społäı pro úde 

poíedáıcłe vide 
Pořadatelem a také J' 
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‹".ri* 
4, Pořadatel poskytne Intcmrotovi na 

ıyi Cici se jeho osoby. IvıWrpreı má p r "  

Dëıi prací wľìlfih dnů, yınak se oné za I: 
propagace 

háánš wf šacované ınarketingovš materıay sloıøžé 
-o in :aktu mu poskywun' -=a bálům pıáemni .yj 

nim nemá ìakêko -nırıky a ;eich uz ' ~ ..;.g 
FK schvaluje 

ei má právo pořizovat pr€*k!a‹1y in : › „  łıkoıiv materıálú dodzınycn Má Interpretem dle u 
5ľ11|CıU'- 

6. ìntflrpı ‹› ›.ıvazu;e In účasti na I-.fêıkı5m ‹e!L*án5 S fanoušky a bohy ;`K ' w  „Mm" Je Great" a to 
Sin čelí jeho vystoupeni v mlsrć nrčenvn-n I>ořadatť›ł‹*rrı. 

VI. Licenční jedné 

ı In twprct  bos$‹*;*'níe I 

*ı 
1 . !81. (1 A' Ř Í 1.1 I IQ 

ii . 

[ y  ı i 

la flúřaOateli vyhradní t'c‹z-ln. r. użıtı Vy* p o  účely souvisellvzí spropagau 
Poradatele J FK. Fâľól' 'Iv .%- V tomto ohledně ‹›:väıvnČ*fl k . `ˇlaM9NáNı výkonu na zvukový Či zvukově 
obrazový ıázrıam. Výkonu do jınehu nutorskèlıo díla, zejména pak d audiovizuálního, ste. 
íčko kdalš-ímu kopí V 'ti a šłřerıi takto pořlzeného záznamu či dí a to vcelku nebo po částech. 

z~ tatrč nebo v spojení sjlnýmı diy. uměleckými výkony řv rıeautorsk-ým1 prvky, jakýmkoliv 
zuůsobem, ať již prmtřetlnlctvlm tisku, fı'mu, televlınílıo vysílání. rozhlasu, Irıternetověho vysilánl ne ̌ 
;.ıkýnıkol'w jiným zp" 'mm bez omezena množstevrıitıo či územního Pořadatel je v této souvislost: 

Drávnèn nech t Výkon, resp. lıteroukollv jeho st opatřit komentářem nebo titulky Výkon, re"-ˇ 

In terálıoliv jeho může být pro tento účel spol" -zltnllv logy, znaıfltamı. obchodními Erman Q 

prvá ném rozsahu. pořadate f a n e n  Výkon ZJ: 
ˇ .  

-'lust výlučně 
.Iatně mel přímého prodeje), úz ‹l bu 15 (patnácti: - z-ıřeni. 
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U C If., pi." F 

1 'řivë 

. r  J 
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I pııö 
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a r  1 z I 
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J 

kterak. lívˇ gvhıj č vat Můžeš ìwš. 

interpret dále poskytuje Pořadateli Whrııdnl Licí-nn ii užiti Výkonu jeho xdělovániM veřejnosti, a to pro 
ıMpad, že by Pořadatel přistoupil 1 organizačních dùv- vvi? ke změně formy konání FK, zejména bylo-lí by 
nutné v důsledku působení okolnosti vyšší moci, touto Smlouvou v ~*ı x. Smlouvy definovány, 

; Tàdat FK bez ",":fl-ski3 účasti veřejnosti, a to ať už zcela. nebo i zčásti, dohodly se Strany, že tel 
je vtokovém pnpađě oprávněn Výkon sdělovat veřejnosti jeho přenos-rn ČI vysíláním nebo ze 
ˇàznamu, a to v cellnı- °- Do částech, Ulmem, v kino distribucí, v rámci te.ż-xnznlho vysílání šlřenıêiıo 
abelem, satelitem, pozemních vysílačů. či jiným způsobem. v počítačové siti vč. přenosů 

etu streamovä" I ia vyžádání, stejně jako jakýmkoliv jiným obdobným způsobem, to vše bez 
‹- ~ëho, mnoistei.-v" .„a"€emniho omezeni. Pořadatel je v této souvislosti oprávněn nechat Výkon 

resi lêteroukniiv čeho částoıx ztř~l" komentářem nebo titulky. Výkon, res;.~ 
pro tento a-żť-' spojeno S jakyrlıíknslìv logy. značkami, jinými prvky v neomele énı 
rozsahu. 

obchodními firman \ 1 , .  .na  H 

3. Interpret prłıhlašıąe, že ne: ' . 
odst. 1 písm. a), h; těm SmłoUw je Low".-cny správnýma že jsem v ném mravné 'J\-4-:dana vi: 
konkrétních děd a jejich Názvy Interpret se zavazuje łnřormavaz Pořacłatełe O Iakéšťnliv pla aval změně 

" 'mm jim ìnterpretovanýcl-n děl v rámci provádènèho výkonu obsaženy v či II! 
, ıméncı auto 
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vıı. Odměna 

1. Interpret V SOUWSIGSU pınèflšm 2 této smlouva Dbdržł následujëu ' odměn-J 

H) za pro Výkonu ıntefpretovı rıałeži od vťlefií :flèna \*~"~ vyšżš 0.000,- Kč (slon ıficettislcknˇ _J'\ n g  › i 

ID) W výíı OD, 30.0 za udelćn ‹..-prävnèrıí až rozsahu všech částí této smloı lnterI:~reI"r=vi náleží odměna ve 
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bude ana 

a ,e spłamá na záklarıě v ,danétaKturly se suìatnosı 45 dni po$i‹unčenfFK („Odměna 
tflkıron nky odpovécmému záflıupci or.€íat››1č» 

4. Osm žena bude łntêrp tcıw vyplacená a--:lnou bez pře-aichozích zâlnh. ma" 

8 ı 

2. 

Vpřipadě. že dojde v sonıifldu 5 či VHF a ČI. × této Smłouw k jejímu ukončení jakýnıkoızv způsobem.. 
zavazuje se Mternret vran vêäkeťe 2ál'oł~y které od ně ke dni ukončení této Smlouvyobdržeł. 
Enter:,-ret je oprávněn sI na vratné záınhy zapúčflt tv části Cdrněny. na které mu ke dni ukončení této 

i 

.š  

Pc-f ađ8?.‹€'l 
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ııretovł zdarma deset čestııýhh . 'pupenek na své k o c  
me Interpretova na vyžádání danI vstupenk se s i " .  . 2' 
I-viduáírıi domluvy stran. 

vııı. Ukončení smlouvy 

1 Tato smlouva ' x 1 13 ıızäx ı 
1 rćiıou. a to na dobu trhani czoskymuté Licence 

‹ 1 SK any sou cäpráwěny 
~zđé jejího ,wc flı , ı  h 

›*IO Smlouvy ( = f '  

porušení druhou 
.ıpıı :důvodů słarıovenýth Dràvnínıı přr"":p."šy, a co 

Stranou 

l ›  
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If Q I J *..ì 
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3. Pr.: ate! oprávněn tuk; Snılouvu písemně vypovèdët Z organizačních dùvodù.. Výpověď Je účinná 
dnem O doručení lnternretovı. V případ" I poř 'el takto vypoví Smlouvu v době kratšl než 14 
flnù D"-""" datem provedeni Výkonu, zavazuje se lnwııretovl uhradit 50 % (Jdrnèny. Vpřipadě. že 
Pořadatel takto vypoví Smlouvu vdov vedením \.\,-Konu, zavazuje se 
Interpretova uhradit 80 % Odměny" a pıflkuđ Pořadatel wponl luuvu V den provedeni výkonu, zaplatí 
lrıterpretovn 100 °ˇ' Odměr 
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Pořadatel ÍE- Dnrávněh vypovědět tuto Smlouvu jaké V případě, kdy se ‹oz*v›ónz› FK Ne ealìzovaı na 
základě vlastní duvüdné przšdlk 'zegativnlho vývoje situace ohledně pand-"nâe Cmemocněnl COVID-19, 
ktêr* by mohla primo ohrozit uspëšnoz* realizaci FK, a to Í V případě nečinnosti O n ̀  

Vtakovèm připadá je výpověď! účinná dnám iejlho doručení lntezpretovì ii łriterpre' mfzmá úrok na 
kompenzací. 

ra 

Ukončení r t n  Smlouvy jnwmkülšv způsobem nemá vliv na pľatrıost a ůčinrıcst ustarıúvení - ı. 5., ČI. ıx: 
a ČI. X. této Smlouvy 

IX. Sankce 

1 V Dřfpadě prodlení Pořadnıele S náhradou Odměny ie Interpret oprávněn účtovat ve 
0,65 % za každá započaty derz prodlení. 
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úrok Z prodlení výš; 



Fêăn ıvuI I 

2 O r 

r 
ı *..„ 

l.Ĺ 1. 

S : A ! 

\ D. 'ení 

2. lesľiêe Inınrprť 
l'JOvinı=3ı1 Uhradı! 

de dm? pľáemrıłë W: 

Dřadatelì veškeré i 

vrátit poskytnu! i ı I  ł 

r III. 3 301.11 H E* ı'ı 3. Jestliže lnterfın 
Pořflııatølı smhıvnı p 

-.'v'zvlv Pořadače nv k 
à I 

I V ,  IC' 
na do 14 dıˇšü ode dršk* c 

či K i H. 2 S -1. Upłnštrıènľrn K ılhvćešıy na 
i 

Xfl Vyšší n 

I 

ž'* 

-Ĺˇł '"ıL" IL . 

L 

U , . Í n l í  

]._- na 
ı Ĺ ÍP I *  

,gn ı [ ı ı | 

Kv 

téze ČI 

; 

'přıpadè, že rattan kOlbO<=l'ı vyšší moci, Oe každá " prošíèna svých povinností vyplývající: 
Ito Smlouvy a jake ıedodrżení (celkově nebo Či ebo prodlení V plııêrıı' ıakèlıoI= oovnnnt 

ul té touto Smlouvou kterékoli ze Strar- ne této Straně ixtíżi, přičemž tato Strana nebude 
rodná za jakékoliv takto způsobené Škody. =0 za předpokladu, že daná okolnost vyšší moci má 

Pirný ˇvlıv na způsobilost do my plnil povinností 11 uložené touto Srníouvdu, dotčena Strana 
-emohla tyto oko'nostı~ ani pře vana! žení veškeré odborné péče předvídat, přičemž druhou Stranu O 

Akových skutečnostéfh písemné tnfumıovala neprodleně poté, co došlo k jejich vzniku. Óa okolnosti 
.yšší moci se pro ùče1~l'~ této Smlouvy ve vztahu lť Pořadatele považují živelná událost.. povstání, války 
.vyhlášené i nevyhlášené, epidemie, oandernie, rozhodnutí orgánu veřejně moci, včetn- 
přílatých orgány veřejné moci v důsledku problhajlcí pandemie onemocnění COVID-19 nebo 
podobná příčina, ktí› Pořatiarel Nemo* am při vynaložen veškeré peče ovlivnit, Vzh'e . L f t 'ví 

FK. jakožto venkovm ku lurní akce, se ve vtahu k Pořadatele za vyšel moc dále považují i non -'fe 
s-nůžky, sily' vítr, Extrérˇlm lzúrkr 1lné hyđrorneteorologicite . které mohou zna 
memožnlt vytvoření Výítonu či zpUsobìt Škodu na hmotnem vyoavení Interpreta Ve vztahu 
klnterpretová se za vyšší mc - pot: ž." ne. náhle onervo. fıénl interpreta (případně na postradatelrııëhíı 
Hon: subotu) vtokovém ru;8.....„, ze Interpret í."nl schopen dodržet plnění předmětu ‹mlouvy. 
ln takovém případě le Interpret povinen tuto skutemost neprodleně doložit lékařsitym potvrzením- 
\v pínpnđe, že se náhlé onemocnění tyka člena souboru, který může h-;-2 rastn~.z:~íť~n, zavazuj se Interpret 
bezodkladně lnlormovat Pořadatele a sjeho souhlasem nemocneiıo člena adekvatně nahradit. Pro 
případ, kdy le interpret zastoupen agenturou, zavazuje se agentur propade nemo i interpreta 
nabídnout Pořadatel odpovídající náhradu ve formě jiného Interpreta. 
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2 V případě, *€ V průběhu provádět Vvkonzz rórhodne- 
ukošnöstł vyšší mod. Dřičemž Irıtfl-rpret R 

neprúváděł Vvkon po dobu další než 15 minut, 
InterpreteM pouze S0 "s Odměny stanovené V ČI 
šgednavá že začátkem prováděn \.-'y'konu se rozum? z 

a 

, IL 

Foradatel O jeho přerušení z důvodu působení 
okamžiku ukančenı provádění Výkonu ze strany Pořadatele 

. "  se strany, že Pořadatel bude povinen uhradit 
ız.:.; smlouvy. Pro doučení všech pochybností se 
ačátek první skladby Interpreta 

-ono 

ıı 
I I 



Ă S 

K 

1 

I' 

' Í  x; 

S 5 lv 

'K 1 I 

ha 

U 

ø" 
r 
K z 

, f  

WH 

wúż 

V zast .ıperıă Inteıgıšťa 
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